
38 SPECIAL BRASS - STARLINE 38 SPECIAL BRASS 100/BAG

A great shot starts with Starline Brass the maker of America's finest straight
wall brass. Starline prides itself on being the choice of top handgun shooters
across all disciplines, with a production process focused on quality not
quantity. Packaged in 100 count bags.

Attributes

Name: STARLINE 38 SPECIAL BRASS 100/BAG
Manufacturer: STARLINE
Product no.: 749002215
Mfr. No.:
Cartridge: 38 Special
Finish: Brass
Quantity: 100
Delivery weight: 0.454kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitsanleitung für 38 SPECIAL BRASS
STARLINE 38 SPECIAL BRASS 100/BAG
Einleitung
Danke, dass du dich für Starline Brass entschieden hast, den Hersteller von Amerikas bestem gerade
Wandmessing. Diese Sicherheitsanleitung ist dafür gedacht, die sichere Verwendung unserer 38 SPECIAL BRASS
zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Messing und Munition um, um Unfälle zu vermeiden.
Stelle sicher, dass du den richtigen Typ von Messing für deine spezifische Feuerwaffe verwendest.
Lagere das Messing an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Halte das Messing außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung an deinem Messing, bevor du
es verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur Starline 38 Special Brass in Feuerwaffen, die speziell für dieses Kaliber ausgelegt sind.
Überprüfe jedes Stück Messing auf Risse, Dellen oder Deformitäten, bevor du es lädst.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen, die vom Hersteller deiner Feuerwaffe angegeben sind.
Trage beim Umgang mit und beim Schießen von Feuerwaffen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Schießumgebung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Versammle alle notwendigen Geräte, einschließlich deiner Feuerwaffe, Nachladewerkzeuge und
Sicherheitsausrüstung.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber, organisiert und frei von Ablenkungen ist.

Inspektion2.

Überprüfe das Messing vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Stelle sicher, dass das Messing sauber und frei von Ablagerungen ist.

Laden3.

Befolge die Richtlinien des Herstellers für das Laden deines Messings.
Stelle sicher, dass du das geeignete Pulver und die richtige Kugel für deine Ladung verwendest.

Abfeuern4.

Lade das Messing gemäß den Anweisungen des Herstellers in deine Feuerwaffe.
Halte die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung, während du lädst und abfeuerst.

Nach der Verwendung5.

Reinige dein Messing nach dem Abfeuern, um Rückstände zu entfernen.



Lagere verwendetes Messing in einem vorgesehenen Behälter für die ordnungsgemäße Entsorgung
oder das Recycling.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigtes oder unbrauchbares Messing gemäß den lokalen Vorschriften.
Recycle verwendetes Messing, wenn möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.
Wirf Messing nicht im regulären Haushaltsmüll weg.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen zu Sicherheits oder Produktanliegen wende dich bitte an deinen Einzelhändler oder die
offizielle Website von Starline Brass für Unterstützung und zusätzliche Ressourcen.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem Starline 38
SPECIAL BRASS gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit!



Safety Instruction Guide for 38 SPECIAL BRASS
STARLINE 38 SPECIAL BRASS 100/BAG
Introduction
Thank you for choosing Starline Brass, the maker of America's finest straight wall brass. This safety instruction
guide is designed to ensure the safe use of our 38 SPECIAL BRASS. Please read this guide carefully before using
the product.

General Safety Guidelines
Always handle brass and ammunition with care to avoid accidents.
Ensure that you are using the correct type of brass for your specific firearm.
Store brass in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Keep brass out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly check for any signs of damage or wear on your brass before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use Starline 38 Special Brass in firearms that are specifically designed for this caliber.
Inspect each piece of brass for any cracks, dents, or deformities before loading.
Do not exceed the recommended load limits as specified by your firearm manufacturer.
Wear appropriate eye and ear protection when handling and shooting firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary equipment, including your firearm, reloading tools, and safety gear.
Ensure that your work area is clean, organized, and free of distractions.

Inspection2.

Before use, inspect the brass for any signs of damage.
Check that the brass is clean and free of debris.

Loading3.

Follow the manufacturer's guidelines for loading your brass.
Ensure that you are using the appropriate powder and bullet for your load.

Firing4.

Load the brass into your firearm according to the manufacturer’s instructions.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when loading and firing.

PostUse5.

After firing, clean your brass to remove any residue.
Store used brass in a designated container for proper disposal or recycling.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable brass in accordance with local regulations.
Recycle used brass when possible to minimize environmental impact.
Do not discard brass in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product concerns, please refer to your retailer or the official Starline Brass
website for support and additional resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Starline 38 SPECIAL
BRASS. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para 38
SPECIAL BRASS STARLINE 38 SPECIAL BRASS
100/BAG
Introducción
Gracias por elegir Starline Brass, el fabricante del mejor brass de pared recta de América. Esta guía de
instrucciones de seguridad está diseñada para garantizar el uso seguro de nuestro 38 SPECIAL BRASS. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el brass y la munición con cuidado para evitar accidentes.
Asegúrate de que estás usando el tipo correcto de brass para tu arma de fuego específica.
Almacena el brass en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.
Mantén el brass fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Revisa regularmente si hay signos de daño o desgaste en tu brass antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Solo usa Starline 38 Special Brass en armas de fuego que están específicamente diseñadas para este
calibre.
Inspecciona cada pieza de brass en busca de grietas, abolladuras o deformidades antes de cargar.
No excedas los límites de carga recomendados según lo especificado por el fabricante de tu arma de
fuego.
Usa protección adecuada para los ojos y los oídos al manejar y disparar armas de fuego.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente seguro para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Reúne todo el equipo necesario, incluyendo tu arma de fuego, herramientas de recarga y equipo
de seguridad.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, organizada y libre de distracciones.

Inspección2.

Antes de usar, inspecciona el brass en busca de signos de daño.
Verifica que el brass esté limpio y libre de residuos.

Carga3.

Sigue las pautas del fabricante para cargar tu brass.
Asegúrate de que estás usando el polvo y la bala apropiados para tu carga.

Disparo4.

Carga el brass en tu arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre mantén el arma apuntando en una dirección segura al cargar y disparar.

Postuso5.



Después de disparar, limpia tu brass para eliminar cualquier residuo.
Almacena el brass usado en un contenedor designado para su correcta eliminación o reciclaje.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier brass dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
Recicla el brass usado siempre que sea posible para minimizar el impacto ambiental.
No deseches el brass en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o preocupaciones sobre el producto, por favor consulta a
tu minorista o al sitio web oficial de Starline Brass para obtener soporte y recursos adicionales.

Al seguir estas pautas, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tu Starline 38 SPECIAL BRASS.
¡Gracias por tu atención a la seguridad!



Guide de Sécurité pour 38 SPECIAL BRASS
STARLINE 38 SPECIAL BRASS 100/BAG
Introduction
Merci d'avoir choisi Starline Brass, le fabricant des meilleures douilles à paroi droite d'Amérique. Ce guide de
sécurité est conçu pour garantir l'utilisation sécurisée de notre 38 SPECIAL BRASS. Merci de lire attentivement
ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les douilles et les munitions avec précaution pour éviter les accidents.
Assuretoi d'utiliser le bon type de douille pour ton arme à feu spécifique.
Range les douilles dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de l'humidité.
Garde les douilles hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifie régulièrement les signes de dommages ou d'usure sur tes douilles avant utilisation.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les douilles Starline 38 Special dans les armes à feu spécifiquement conçues pour ce
calibre.
Inspecte chaque douille pour détecter des fissures, des bosses ou des déformations avant de les charger.
Ne dépasse pas les limites de charge recommandées par le fabricant de ton arme à feu.
Porte des protections oculaires et auditives appropriées lors de la manipulation et du tir avec des armes à
feu.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace de tir sécurisé.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tout l'équipement nécessaire, y compris ton arme à feu, tes outils de rechargement et
ton équipement de sécurité.
Assuretoi que ton espace de travail est propre, organisé et exempt de distractions.

Inspection2.

Avant utilisation, inspecte les douilles pour détecter des signes de dommages.
Vérifie que les douilles sont propres et exemptes de débris.

Chargement3.

Suis les directives du fabricant pour le chargement de tes douilles.
Assuretoi d'utiliser la poudre et la balle appropriées pour ta charge.

Tir4.

Charge les douilles dans ton arme à feu selon les instructions du fabricant.
Garde toujours l'arme pointée dans une direction sûre lors du chargement et du tir.

Après Utilisation5.

Après le tir, nettoie tes douilles pour enlever tout résidu.



Range les douilles usagées dans un conteneur désigné pour un élimination ou un recyclage
approprié.

Instructions d'Élimination
Élimine toute douille endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Recycle les douilles usagées lorsque cela est possible pour minimiser l'impact environnemental.
Ne jette pas les douilles dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou aux préoccupations concernant le produit, consulte ton détaillant ou
le site Web officiel de Starline Brass pour obtenir de l'aide et des ressources supplémentaires.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec tes douilles Starline 38
SPECIAL BRASS. Merci de prêter attention à la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per 38 SPECIAL
BRASS STARLINE 38 SPECIAL BRASS 100/BAG
Introduzione
Grazie per aver scelto Starline Brass, il produttore della migliore cartuccia a parete dritta d'America. Questa
guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per garantire un uso sicuro del nostro 38 SPECIAL BRASS. Si prega
di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre i bossoli e le munizioni con attenzione per evitare incidenti.
Assicurarsi di utilizzare il tipo corretto di bossolo per la propria arma da fuoco specifica.
Conservare i bossoli in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e dall'umidità.
Tenere i bossoli fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controllare regolarmente eventuali segni di danni o usura sui bossoli prima dell'uso.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo Starline 38 Special Brass in armi da fuoco specificamente progettate per questo calibro.
Ispezionare ogni pezzo di bossolo per eventuali crepe, ammaccature o deformità prima del caricamento.
Non superare i limiti di carico raccomandati come specificato dal produttore dell'arma da fuoco.
Indossare adeguate protezioni per gli occhi e le orecchie quando si maneggiano e si sparano armi da
fuoco.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogliere tutta l'attrezzatura necessaria, inclusi arma da fuoco, strumenti di ricarica e dispositivi
di sicurezza.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, organizzata e priva di distrazioni.

Ispezione2.

Prima dell'uso, ispezionare i bossoli per eventuali segni di danno.
Controllare che i bossoli siano puliti e privi di detriti.

Caricamento3.

Seguire le linee guida del produttore per il caricamento dei bossoli.
Assicurarsi di utilizzare la polvere e il proiettile appropriati per il proprio caricamento.

Sparare4.

Caricare i bossoli nella propria arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Tenere sempre l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura durante il caricamento e lo sparo.

PostUso5.

Dopo aver sparato, pulire i bossoli per rimuovere eventuali residui.
Conservare i bossoli usati in un contenitore designato per un corretto smaltimento o riciclaggio.



Istruzioni di Smaltimento
Smaltire eventuali bossoli danneggiati o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Riciclare i bossoli usati quando possibile per ridurre l'impatto ambientale.
Non gettare i bossoli nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza o preoccupazioni sul prodotto, si prega di fare riferimento al
proprio rivenditore o al sito web ufficiale di Starline Brass per supporto e ulteriori risorse.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con il proprio Starline 38
SPECIAL BRASS. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 38 SPECIAL
BRASS STARLINE 38 SPECIAL BRASS 100/BAG
Introduksjon
Takk for at du valgte Starline Brass, produsenten av Amerikas fineste rettveggede messing. Denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden er utformet for å sikre trygg bruk av vår 38 SPECIAL BRASS. Vennligst les denne
guiden nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid messing og ammunisjon med forsiktighet for å unngå ulykker.
Sørg for at du bruker riktig type messing for ditt spesifikke skytevåpen.
Oppbevar messing på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.
Hold messing utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte personer.
Sjekk jevnlig for tegn på skade eller slitasje på din messing før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun Starline 38 Special Brass i skytevåpen som er spesifikt designet for denne kaliber.
Inspiser hver enkelt messing for eventuelle sprekker, bulker eller deformasjoner før lasting.
Ikke overskrid de anbefalte ladningsgrensene som spesifisert av produsenten av ditt skytevåpen.
Bruk passende øye og hørselbeskyttelse når du håndterer og skyter med skytevåpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alt nødvendig utstyr, inkludert ditt skytevåpen, omlastingsverktøy og sikkerhetsutstyr.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent, organisert og fritt for distraksjoner.

Inspeksjon2.

Før bruk, inspiser messing for tegn på skade.
Sjekk at messing er ren og fri for rusk.

Lading3.

Følg produsentens retningslinjer for lasting av din messing.
Sørg for at du bruker riktig krutt og kule for din last.

Firing4.

Last messing inn i ditt skytevåpen i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold alltid skytevåpenet rettet i en trygg retning når du laster og skyter.

Etter bruk5.

Etter skyting, rengjør messing for å fjerne rester.
Oppbevar brukt messing i en egen beholder for riktig avhending eller resirkulering.



Avfallsinstruksjoner
Avhending av skadet eller ubrukelig messing i samsvar med lokale forskrifter.
Resirkuler brukt messing når det er mulig for å minimere miljøpåvirkningen.
Ikke kast messing i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser relatert til sikkerhet eller produktbekymringer, vennligst henvis til din forhandler
eller den offisielle Starline Brassnettsiden for støtte og ytterligere ressurser.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med din Starline 38 SPECIAL
BRASS. Takk for din oppmerksomhet til sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla 38 SPECIAL BRASS
STARLINE 38 SPECIAL BRASS 100/BAG
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Starline Brass, producenta najlepszej amerykańskiej mosiężnej amunicji o prostych
ściankach. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana w celu zapewnienia bezpiecznego
użytkowania naszej łuski 38 SPECIAL BRASS. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z mosiężnymi łuskami i amunicją ostrożnie, aby uniknąć wypadków.
Upewnij się, że używasz odpowiedniego typu łuski do swojego konkretnego rodzaju broni.
Przechowuj łuski w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.
Trzymaj łuski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj łuski pod kątem oznak uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko łusek Starline 38 Special w broni, która jest specjalnie zaprojektowana do tego kalibru.
Sprawdź każdą łuskę pod kątem pęknięć, wgnieceń lub deformacji przed załadunkiem.
Nie przekraczaj zalecanych limitów ładunkowych określonych przez producenta broni.
Noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas obsługi i strzelania z broni palnej.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki strzelania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria, w tym broń, narzędzia do ładowania i sprzęt ochronny.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste, zorganizowane i wolne od rozproszeń.

Inspekcja2.

Przed użyciem sprawdź łuski pod kątem oznak uszkodzenia.
Upewnij się, że łuski są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Ładowanie3.

Postępuj zgodnie z wytycznymi producenta dotyczącymi ładowania łusek.
Upewnij się, że używasz odpowiedniego prochu i pocisku do swojego ładunku.

Strzelanie4.

Załaduj łuski do broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku podczas ładowania i strzelania.

Po Użyciu5.

Po strzelaniu oczyść łuski, aby usunąć wszelkie pozostałości.
Przechowuj używane łuski w wyznaczonym pojemniku do odpowiedniej utylizacji lub recyklingu.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne łuski zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj używane łuski, gdy to możliwe, aby zminimalizować wpływ na środowisko.
Nie wyrzucaj łusek do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub problemów z produktem, prosimy o
kontakt z detalistą lub odwiedzenie oficjalnej strony Starline Brass w celu uzyskania wsparcia i dodatkowych
zasobów.

Prosimy o przestrzeganie tych wytycznych, aby zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z łuskami
Starline 38 SPECIAL BRASS. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo!



Turvallisuusohjeet 38 SPECIAL BRASS STARLINE
38 SPECIAL BRASS 100/BAG
Johdanto
Kiitos, että valitsit Starline Brassin, Amerikan parhaiden suoraan seinään valmistettujen messinkien valmistajan.
Tämä turvallisuusohje on suunniteltu varmistamaan 38 SPECIAL BRASSin turvallinen käyttö. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele messinkiä ja ammuksia aina varovasti onnettomuuksien välttämiseksi.
Varmista, että käytät oikeaa tyyppiä messinkiä erityisessä aseessasi.
Säilytä messinkiä viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta ja kosteudelta suojattuna.
Pidä messinki lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, onko messinkissä merkkejä vaurioista tai kulumisesta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain Starline 38 Special Brassia aseissa, jotka on erityisesti suunniteltu tätä kaliiperia varten.
Tarkista jokainen messinkikappale halkeamien, dentsien tai epämuodostumien varalta ennen lataamista.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa latausrajaa.
Käytä asianmukaista silmä ja korvasuojaa käsitellessäsi ja ammuttaessa aseita.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Kerää kaikki tarvittavat välineet, mukaan lukien aseesi, lataustyökalut ja suojavarusteet.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas, järjestetty ja häiriöiltä vapaa.

Tarkastus2.

Tarkista messinki ennen käyttöä vaurioiden varalta.
Varmista, että messinki on puhdas ja vapaa roskista.

Lataaminen3.

Noudata valmistajan ohjeita messingin lataamiseksi.
Varmista, että käytät sopivaa ruutia ja luotia latauksellesi.

Ampuminen4.

Lataa messinki aseeseesi valmistajan ohjeiden mukaan.
Pidä ase aina turvallisessa suunnassa ladattaessa ja ammuttaessa.

Käytön jälkeen5.

Puhdista messinki ampumisen jälkeen jäännösten poistamiseksi.
Säilytä käytetty messinki määrätyssä astiassa asianmukaista hävittämistä tai kierrätystä varten.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat messinkikappaleet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Kierrätä käytetty messinki, kun se on mahdollista, ympäristövaikutusten minimoimiseksi.
Älä hävitä messinkiä tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietojen yhteystiedot
Kaikissa turvallisuuteen tai tuotehuoltoon liittyvissä kysymyksissä ota yhteyttä jälleenmyyjääsi tai Starline
Brassin viralliselle verkkosivustolle saadaksesi tukea ja lisäresursseja.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen Starline 38 SPECIAL BRASSin
kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!



Säkerhetsinstruktionsguide för 38 SPECIAL
BRASS STARLINE 38 SPECIAL BRASS 100/BAG
Introduktion
Tack för att du valt Starline Brass, tillverkaren av Amerikas finaste rakväggsbrass. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa en säker användning av vår 38 SPECIAL BRASS.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid brass och ammunition med omsorg för att undvika olyckor.
Se till att du använder rätt typ av brass för ditt specifika vapen.
Förvara brass på en sval, torr plats borta från direkt solljus och fukt.
Håll brass utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Kontrollera regelbundet efter tecken på skador eller slitage på ditt brass innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Starline 38 Special Brass i vapen som är specifikt utformade för denna kaliber.
Inspektera varje bit brass för sprickor, bucklor eller deformiteter innan du laddar.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna som anges av din vapentillverkare.
Bär lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du hanterar och skjuter med vapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Samla all nödvändig utrustning, inklusive ditt vapen, omladdningsverktyg och säkerhetsutrustning.
Se till att ditt arbetsområde är rent, organiserat och fritt från distraktioner.

Inspektion2.

Inspektera brass innan användning för tecken på skador.
Kontrollera att brass är rent och fritt från skräp.

Laddning3.

Följ tillverkarens riktlinjer för att ladda ditt brass.
Se till att du använder rätt pulver och kula för din last.

Skjutning4.

Ladda brass i ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning när du laddar och skjuter.

Efter användning5.

Rengör ditt brass efter skjutning för att ta bort eventuella rester.
Förvara använda brass i en avsedd behållare för korrekt avfallshantering eller återvinning.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuellt skadat eller oanvändbart brass i enlighet med lokala bestämmelser.
Återvinn använda brass när det är möjligt för att minimera miljöpåverkan.
Släng inte brass i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor relaterade till säkerhet eller produktfrågor, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök
den officiella Starline Brasswebbplatsen för support och ytterligare resurser.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din Starline 38 SPECIAL
BRASS. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!



Pokyny k bezpečnosti pro 38 SPECIAL BRASS
STARLINE 38 SPECIAL BRASS 100/BAG
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Starline Brass, výrobce nejlepších rovnostěnných nábojnic v Americe. Tento
průvodce bezpečnostními pokyny je navržen tak, aby zajistil bezpečné používání našich 38 SPECIAL BRASS. Před
použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s nábojnicemi a municí opatrně, abyste se vyhnuli nehodám.
Ujistěte se, že používáte správný typ nábojnic pro váš konkrétní střelný zbraň.
Skladujte nábojnice na chladném, suchém místě, mimo přímé sluneční světlo a vlhkost.
Držte nábojnice mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte, zda na vašich nábojnicích nejsou známky poškození nebo opotřebení před
použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze Starline 38 Special Brass ve střelných zbraních, které jsou speciálně navrženy pro tento
kalibr.
Před nabíjením zkontrolujte každou nábojnici na praskliny, promáčknutí nebo deformace.
Nepřekračujte doporučené limity náplně, jak je uvedeno výrobcem vaší střelné zbraně.
Při manipulaci a střílení ze střelných zbraní noste odpovídající ochranu očí a uší.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Shromážděte veškeré potřebné vybavení, včetně vaší střelné zbraně, nástrojů na nabíjení a
bezpečnostního vybavení.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté, organizované a bez rozptýlení.

Inspekce2.

Před použitím zkontrolujte nábojnice na jakékoli známky poškození.
Zkontrolujte, zda jsou nábojnice čisté a bez nečistot.

Nabíjení3.

Postupujte podle pokynů výrobce pro nabíjení vašich nábojnic.
Ujistěte se, že používáte odpovídající prach a projektil pro vaši náplň.

Střelba4.

Naložte nábojnice do vaší střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Vždy držte střelnou zbraň namířenou bezpečným směrem při nabíjení a střílení.

Po použití5.

Po vystřelení vyčistěte nábojnice, abyste odstranili zbytky.



Uložte použité nábojnice do určené nádoby pro správnou likvidaci nebo recyklaci.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné nábojnice v souladu s místními předpisy.
Recyklujte použité nábojnice, pokud je to možné, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.
Nevyhazujte nábojnice do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo obav o produkt se prosím obraťte na svého prodejce nebo
oficiální webové stránky Starline Brass pro podporu a další zdroje.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašich Starline 38 SPECIAL BRASS.
Děkujeme, že věnujete pozornost bezpečnosti!
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